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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৪৭

৭/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ১৭১. িল‘আন।

باب ف اللّعانِ

আরবী

نةَ، علْقَمع نع ،يماهربا نشِ، عمعالا نع ،رِيردَّثَنَا جةَ، حبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عح

جِدِ فَقَالسالْم ارِ فنْصالا نم لجر خَلذْ دجِدِ اسالْم ف ةعملَةُ جنَّا لَلَيا قَال ،هدِ البع

تس تنْ سفَا وهقَتَلْتُم قَتَل وا وهلَدْتُمج بِه لَّمَفَت لاجر هتارام عدَ مجو لاجنَّ را لَو

َتالْغَدِ ا نانَ ما كه عليه وسلم ‏.‏ فَلَمال صل هال ولسر نْهع لَناسلا هالو ظغَي َلع

لَّمَفَت لاجر هتارام عدَ مجو لاجنَّ را لَو فَقَال لَهاه عليه وسلم فَسال صل هال ولسر

لعج‏"‏ ‏.‏ و افْتَح م‏"‏ اللَّه ‏.‏ فَقَال ظغَي َلع تس تس وا وهقَتَلْتُم قَتَل وا وهلَدْتُمج بِه

ذِه‏ ه(‏ مهنْفُسا لاا دَاءشُه ملَه ني لَمو مهاجزْوونَ امري الَّذِين‏ و)انِ ‏عّةُ اللآي لَتو فَنَزدْعي

الآيةُ فَابتُل بِه ذَلكَ الرجل من بين النَّاسِ فَجاء هو وامراتُه الَ رسولِ اله صل اله

نلَع ثُم ينادِقالص نلَم نَّها هاتٍ بِالادشَه عبرا لجنَا فَشَهِدَ الرععليه وسلم فَتَلا

الْخَامسةَ علَيه انْ كانَ من الْاذِبِين قَال فَذَهبت لتَلْتَعن فَقَال لَها النَّبِ صل اله عليه

تاءدًا ‏"‏ ‏.‏ فَجعج دوسا بِه ءِنْ تَجا الَّه‏"‏ لَع ا قَالربدا افَلَم لَتفَفَع تب‏"‏ ‏.‏ فَا هوسلم ‏"‏ م

بِه اسود جعدًا ‏.‏

বাংলা

২২৪৭. উসমান ইবন আবূ শায়বা .... আবদুা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, এক জুমু’আর রােত আিম

মসিজেদ উপিত িছলাম। তখন সখােন জৈনক আনসার েবশ কের এবং বেল, যিদ কান বি তার ীর

িনকট কান অপিরিচত বিেক অৈবধ কেম িল দেখ, এরপর স তা ব কের, তেব এজন িক তামরা

তােক (িমথাবাদী সাব কের) তার উপর হ (শারী’আেতর শাি িবধান) েয়াগ করেব? অথবা তােক

(িযনাকারীেক) হতা করার অিভেযােগ, তােকও হতা করেব? আর যিদ স এ বাপাের চুপ থােক, তেব স

গযেবর উপর চুপ থাকেব। আাহর শপথ! আিম এ বাপাের অবশই রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক
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িজাসা করেবা।

পরিদন স বাি রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িখদমেত উপিত হেয় িজাসা কের, যিদ কান

বি তার ীর সােথ কান বিেক অৈবধ কােজ (িযনায়) িল অবায় দেখ, আর স যিদ এ সেক িকছু

বেল, তখন িক তােক (িমথা দাষােরাপ করার অিভেযােগ) শাি দওয়া হেব? অথবা স যিদ তােক হতা কের

তেব হতার অিভেযােগ িকসাস িহসােব িক তােকও হতা করা হেব? আর স যিদ এ বাপাের চুপ থােক, তেব স

গযেবর উপের চুপ থাকেব। িতিন বেলনঃ ইয়া আা! এ বাপাের কী কুম আমােক াত কন। এপ িতিন

দু’আ করেত থােকন। তখন িল’আন সকীয় আয়াতিট নািযল হয়ঃ ’’যারা তােদর ীেদর বাপাের িযনার

দাষােরাপ কের, আর এ বাপাের তারা িনেজরা বতীত কান সাযদাতা না থােক’’ ... আয়ােতর শষ পয।

তখন লাকেদর মধ হেত স বিেক এ বাপাের পরীা করা হয়। স বি ও তার ী রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর িখদমেত হািযর হয় এবং এেক অপরেক হলফ কিরেয় দাষােরাপ কের অিভসাত

িদেত থােক। তখন স বি চারবার আাহেক সাী রেখ সায দান কের য, স সতবাদীেদর অভূ,

এরপর পমবাের স িনেজর উপরই অিভসাত কের, যিদ স িমথাবাদী হয়। রাবী বেলন, এরপর সই মিহলা

শপথ কের অিভসাত করেত গেল, নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক ধমক িদেয় তা করা হেত

িবরত থাকেত বেলন। িক স তা মানেত অীকার কের এবং অিভসাত কের। এরপর স যখন তাবতন

করেত থােক, তখন িতিন বেলনঃ অবশই স একিট কৃকায় ুলেদহী সান সব করেব। (কারণ, যার সােথ

স বিভচাের িল হেয় এ সান গেভ ধারণ কেরেছ, তার দিহক প ও আকার এপই িছল)।

English

‘Abd Allah (bin Mas’ud) said “We were in the mosque on the night of a
Friday, suddenly a man from the Ansar entered the mosque”. And said “If a
man finds a man along with wife and declares (about her adultery) you will
flog him. Or if he kills you, you will kill him or if keeps silence he will keep
silence in anger. I swear by Allaah, I shall ask the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) about
it”. On the next day he came to the Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) and said “If a man
finds a man along with wife and declares (about her adultery) you will flog
him. Or if he kills you, you will kill him or if keeps silence he will keep silence
in anger.” He said “O Allaah, disclose”. He kept on praying until the verses
regarding invoking curses (li’an) came down “As for those who accuse their
wives but have no witnesses except themselves.” So, the man was first
involved in this trial among the people. He and his wife came to the Apostle
of Allaah(صلى الله عليه وسلم). They invoked curses on each other. The man bore witness
before Allaah four times that the thing he said was indeed true. He then
invoked curse of Allaah on him for the fifth time if he was a liar. She then
wanted to invoke curses of Allaah on him. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said “Do not do
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that. Bust she refused and did so (i.e., invoked curses). When they returned
he said “Perhaps she will give birth to a black child with curly hair.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=34355

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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